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MARKTGEMEINDE
LATSCH

Autonome Provinz Bozen - Südtirol

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES

GEMEINDEAUSSCHUSSES

COMUNE DI
LACES

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA

GIUNTA COMUNALE

Prot.Nr. Sitzung vom  -  Seduta del: 13.08.2026 Uhr   -   Ore: 15:00

Ort:  kleiner Sitzungssaal Località: piccola sala riunione

Anwesend sind die Damen und Herren: Sono presenti le Signore e i Signori:

A. E. 
A. G.

A. U.
A. I.

Bürgermeister DALLA BARBA Mauro Sindaco   

Vize-Bürgermeister STRICKER Christian Vicesindaco X  

Gemeindereferentin GUNSCH Gertraud Assessore   

Gemeindereferent PLATZGUMMER Manuel Assessore   

Gemeindereferentin KUPPELWIESER Maria Anna Assessore X  

Gemeindereferentin DR. GAMPER Irmgard Assessore X  

Seinen Beistand leistet der Vize-Gemeindesekretär Assiste il vice segretario comunale

Christoph Gögele

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Herr

Constatato che il numero degli intervenuti é sufficiente 
per la legalitá dell'adunanza, il signor

Mauro Dalla Barba

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella  sua  qualifica  di  sindaco  ne  assume  la 
presidenza.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La Giunta comunale delibera sul seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

IT-Plattform “weBridge” – Ernennung der 4 EMME 
Service  AG  mit  Sitz  in  Bozen  zum  externen 
Auftragsverarbeiter  (gemäß  Art.  28  der  EU-
Verordnung  2016/679  zum  Schutz 
personenbezogener Daten)

Piattaforma informatizzata  “weBridge”  –  nomina 
della 4 EMME Service SPA con sede a Bolzano 
come  responsabile  esterno  del  trattamento  (ai 
sensi del art. 28 regolarmento UE 2016/679 sulla 
protezioe dei dati personali)

A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Es wird vorausgeschickt: Viene premesso che:

• Gemäß Ministerialdekret Nr. 204/2022 vom 
01.Juli 2022 wurden die Richtlinien für die 
Risikoklassifizierung  und  das 
Risikomanagement,  die  Sicherheitsbe-
wertung  sowie  die  Überwachung 
bestehender Brücken verabschiedet.

• Ai  sensi  del  decreto  ministeriale  n. 
204/2022  del  1°  luglio  2022,  sono  state 
approvate  le  linee  guida  relative  alla 
classificazione  e  alla  gestione  dei  rischi, 
alla  valutazione  della  sicurezza  e  al 
monitoraggio dei ponti esistenti.

• Die Gemeinde hat erhoben, dass die 4 EMME 
Service AG mit  Sitz  in  Bozen aufgrund der 
Kapazität  und  Professionalität  hinreichende 
Garantien  dafür  bietet,  dass  geeignete 
technische und organisatorische Maßnahmen 
so  gesetzt  werden,  dass  die  von  ihr 
durchgeführte  Verarbeitung  personenbe-
zogener  Daten  im  Einklang  mit  den 
Anforderungen der EU-Verordnung 2016/679 
erfolgt  und den Schutz der Rechte und der 
Freiheiten  der  betroffenen  Person 
gewährleistet; 

• Il  Comune  ha  rilevato  che  la  4  EMME 
Service  SpA,  con  sede  a  Bolzano,  offre, 
grazie  alla  propria  capacità  e 
professionalità, garanzie sufficienti affinché 
vengano  adottate  misure  tecniche  e 
organizzative  adeguate,  in  modo  che  il 
trattamento  dei  dati  personali  da  essa 
effettuato  avvenga  in  conformità  con  i 
requisiti  del  Regolamento  UE 2016/679  e 
garantisca la tutela dei diritti e delle libertà 
dell’interessato;

• Die  Gemeinde  ist  Anwenderin  und 
ausschließliche  Verantwortliche  der 
Daten,  die  in  die  Plattform  „weBridge“ 
eingegeben  werden,  gemäß  Vertrag, 
welcher  zwischen  4  EMME Service  AG 
und  dem  Südtiroler  Gemeindenverband 
Genossenschaft  abgeschlossen  worden 
ist,  CIG-Kodex  BC67ACF981,  in  Bezug 
auf  welchen  die  Ernennung  ein 
vertragliches Addendum darstellt.

• Il Comune è soggetto utilizzatore e titolare 
esclusivo dei  dati  inseriti  nella piattaforma 
“weBridge” giusto il contratto stipulato fra 4 
EMME  Service  SpA  ed  il  Consorzio  dei 
Comuni  della  Provincia  di  Bolzano, 
contraddistinto  dal  codice  CIG 
BC67ACF981, e rispetto al quale la nomina 
costituisce un addendum contrattuale.

• Für sinnvoll erachtet, die 4 EMME Service 
AG mit Sitz in Bozen als Auftragsverarbeiter 
zu ernennen; 

• Si ritiene opportuno nominare la 4 EMME 
Service AG, con sede a Bolzano, in qualità 
di responsabile del trattamento;

Nach Einsichtnahme in die Gutachten, welche im 
Sinne  des  Art.  185  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  R.G.  3.  Mai  2018,  Nr.  2,  in  geltender 
Fassung,  hinsichtlich  des  zu  behandelnden 
Gegenstandes abgegeben wurden;

Visti  i  pareri  espressi  ai  sensi  dell’art.  185  del 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto Adige, L.R. 3 maggio 2018, n. 2, nella 
forma vigente, relativi all’oggetto da trattare;

a) administrativen Ordnungsmäßigkeit

(fiF/O2Ie1KGTlSL4hVNpI1liXdFHbldjjihKebEinF0=)

a) alla regolaritá tecnico-amministrativa

(fiF/O2Ie1KGTlSL4hVNpI1liXdFHbldjjihKebEinF0=)

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  (R.G.  3.  Mai  2018,  Nr.  2)  in  geltender 
Fassung,  sowie  in  die  geltende  Satzung  dieser 
Verwaltung;

Visti  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige (L.R. 3 maggio 2018, 
n. 2) nel testo vigente nonché lo statuto vigente di 
questa amministrazione;

Nach Einsichtnahme in die geltenden gesetzlichen 
Bestimmungen über die Gemeindeordnung, sowie 
in die Satzung der Gemeinde Latsch.

Viste  le  vigenti  disposizioni  legislative 
sull’Ordinamento dei Comuni, nonché lo statuto del 
Comune di Laces.

Einstimmig  und  in  gesetzlicher  Form  durch 
Handerheben

Ad unanimità di voti favorevoli espressi nella forma 
di legge per alzata di mano

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a



1.  Für  die  Verwaltung  und  Überwachung  der 
Brücken im Eigentum der Gemeinde Latsch mittels 
der  IT-Plattform „weBridge“,  die  4  EMME Service 
AG  mit  Sitz  in  Bozen  zum  externen 
Auftragsverarbeiter  gemäß  Art.  28  der  EU  -
Verordnung  2016/679  zum  Schutz  der 
personenbezogenen Daten zu ernennen.

1. Di nominare la 4 EMME Service SpA, con sede a 
Bolzano,  in  qualità  di  responsabile  esterno  del 
trattamento ai  sensi  dell’art.  28 del  Regolamento UE 
2016/679  sulla  protezione  dei  dati  personali,  per  la 
gestione  e  il  monitoraggio  dei  ponti  di  proprietà  del 
Comune  di  Laces  tramite  la  piattaforma  informatica 
“weBridge”.

2.  Festzuhalten,  dass  die  Rechnungsstellung  der 
Nutzungsgebühr  durch  den  Gemeindeverband  mit 
separater Maßnahme genehmigt wird und zu Lasten 
des  laufenden  Haushaltsvoranschlages 
angelasteter wird. 

2. Di dare atto che la fatturazione del canone di utilizzo 
da parte del Consorzio dei Comuni venga approvata con 
un  provvedimento  separato  e  imputata  a  carico  del 
bilancio preventivo corrente.

3.  Den  Bürgermeister  mit  dem  Abschluss  der 
gegenständlichen Ernennung zu beauftragen.

3. Di incaricare il sindaco con la stipula della Nomina in 
oggetto.

4. Der vorliegende Beschluss wird gemäß Art. 183 
Absatz  4  des  Regionalgesetzes  Nr.  2  vom 
03.05.2018  (Kodex  der  örtlichen  Körperschaften) 
für unverzüglich vollziehbar erklärt.

4.  La  presente  delibera  è  dichiarata 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell’art.  183 
comma  4  della  legge  regionale  n.  2  di  data 
03/05/2018 (Codice degli enti locali).



Gegen  den  vorliegenden  Beschluss  kann  jeder  Interessierte 
innerhalb  von  10  Tagen  ab  seiner  Veröffentlichung  an  der 
Amtstafel  Beschwerde beim Gemeindeausschuss oder  innerhalb 
von  60  Tagen  beim  Regionalen  Verwaltungsgericht,  Sektion 
Bozen, einreichen.

Avverso il presente provvedimento ogni interessato può presentare 
osservazioni o reclami entro il termine di gg. 10 a partire dalla data 
della  sua  pubblicazione  all’albo  comunale  presso  la  Giunta 
comunale o entro 60 giorni presso il TAR, sezione di Bolzano.

Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, approvato e sottoscritto.

DER  VORSITZENDE
IL PRESIDENTE 

  Mauro Dalla Barba DER  GEMEINDESEKRETÄR
IL SEGRETARIO 

COMUNALE 

 Christoph Gögele

VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE

Diese Niederschrift wurde an der Amtstafel der Gemeinde Latsch 
und an der digitalen Amtstafel am 

La presente deliberazione è stata pubblicata all'Albo Pretorio del 
Comune di Laces ed all'albo pretorio digitale il 

18.08.2026

für 10 aufeinander folgende Tage veröffentlicht. per 10 giorni consecutivi.

DER GEMEINDESEKRETÄR – IL SEGRETARIO COMUNALE

Christoph Gögele

Digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente

A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato
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